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<< È il ciel seren” 
Blithesome and bright. 


‘: Deh vieni” 
Come, love. 

‘Oh quale alta d’intorno” .. 
Hark! with glad sounds. 

“ Alziamo, alziamo ” 
Then raise the shout. 


« Al fremer del torrente ” 
Een o’er the torrent. 


“ Contro ardor del giorno ” 
Screen'd from the heat of summer. 


<< Non fuggir ” 
Prithee, stay! 


“Sul nostro capo il sole brilla ” 
The sun with dazzling rays. 
“Ciel, che del mondo” 
Shine down, ye heavens. 
‘“ Gessler prescrive i voti ” 
Gesler thwarts our prayers. 
“ Cinto il crine” 
Crown d with flowers. 


‘< Gloria, onor al giovinetto” 


With glad shouts the victor greeting. 


‘ Ecco colà reggendosi appena” 


Yonder, behold, with feeble footsteps. 


“: Nume pietoso ” 
Oh, piteous Heaven. 
‘Su via struggete” .. 
Burn down and pillage. 
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“ Qual silvestre metro intorno ” 
Music glad our hearts are making. 
“ Dal raggiante lago ” 
See, from yonder lake. 


“ S’ allontanaro alfin” 
They are gone at last. 


“ Selva opaca” 
Deep-shaded forest. 

Il mio venir” 
My presence here. 


* Tutto apprendi sventurato ” 
From these lips to truth never false. 


“ Dolci affetti” 


Fond avowal. 


‘Riedi al campo?” .. 
Back to fields of battle. 


“ Alcun vien” 
Some one comes. 
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LAI WII NI 


DRAMATIS PERSON. 


GuaLIiELMO TELL oy see eee Baritono, 
Epvige (Moglie di Tell) nes oe ors ee. Mezzo-Soprano. 
Jemmy (Figlio di Tell) .. a os sei O, Soprano. 
ARNOLDO see eee = ee 2 CHOre. 
MELCHTAL (Padre « di i Arnoldo) o a see dn Basso. 
GUALTIERO ID eee eve Basso. 
LEUTOLDO ... x eee eee Basso. 
UN PESCATORE so ee Sg Sur seo Lenore. 
GrssLeR (Governatore)... DI Se mee sch Basso. 
MarILDE (Sorella?di Gessler) re lt RA ... Soprano. 
RopoLro (Capitano delle Guardie) uu =: oes Tenore. 
Coro. 

BaLuo. 


ARADRADRAM”DADADMANn ros 


At the close of the year 1840 the three forest Cantons of Switzerland were groaning 
beneath the yoke of Austria and of the Governor of the district, GESLER, a man of the most 
brutal nature. MATILDA, the sister of Gesler, is beloved by ARNOLD, a Swiss youth, the son 
of MELCHTAL, the patriarch of the country, who had saved her life when threatened by the 
fall of an avalanche. Notwithstanding her relationship to the tyrant, Matilda returns this 
love. WiLLiam TELL, the boldest of the mountaineers, had long plotted for the purpose of 
flinging off the Austrian yoke, and reproaches Arnold for his apparent lukewarmness in the 
cause of the people, occasioned by his attachment to the tyrant’s sister. An act however is 
perpetrated which rouses the anger of the enraged peasantry and spurs Arnold to immediate 
action. An agent of Gesler’s having attempted to abduct the daughter of LEUTHOLD, a 
Swiss herdsman, the father slew the ruffian on the spot, and hence incurred the vengeance of 
Gesler. He escapes by crossing the lake, William Tell alone having the boldness to ferry 
him over. On the disaffection of the people spreading, old Melchtal is put to death by the 
tyrant’s order, and Arnold relinquishes his love for Matilda and seeks revenge as leader of the 
people. A festival occurs, when Gesler insults the Swiss by ordering the people to bow down 
before his hat, placed in the public square at Altorf for that purpose. Tell refuses to do 
homage to this emblem of the governor’s pride, and is in consequence arrested, together with 
his son Jemmy. With a refinement of cruelty Gesler will only consent to spare the life of 
Jemmy, on Tell’s giving proof of his skill as an archer by shooting an apple off his own boy’s 
head. Tell hits the apple, but drops an arrow which he had concealed for the purpose of 
shooting Gesler had he failed. Gesler, goaded into rage, orders Tell to be imprisoned in a 
dungeon, subject to a lingering death. Tell however escapes, and the tyrant perishes by his 
hand. Helvetia shakes off the Austrian yoke, and Matilda and Arnold are united. 

The scene is laid in Switzerland. 
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O chi ta- ce ca- 
Who to speak he - si - 
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Di noi che mai sa - rà? 
































What doom must we a - wait? 
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sotto voce. 
Di noi che mai sa - rà? 
What doom must we a - wait? 
Bassi. 





Di noi che mai sa-ra? 
What doom must we a - wait? 
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tre-man tut - ti di già! 
be - hold all trem - ble strait! 
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tre-man tut - ti di già! 
be - hold all trem - ble strait! 





tre-man tut - ti di gia! 
be - hold all trem - ble strait! 
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gia m’in-gom-brailter-ror ! 
Lm o - ver-whelm’dwith fear! 
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save us from this mon -  ster’s wrath, . 5 . . oh Hea - ven, 











di- netche mal sa: — ‘ra’? 
What doom must we a - watt? 





























già ! di noi che mai sa - 
state! what doommustwe a - 











tre-man tut -ti di già! 
be - hold all trem - ble straight 
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tre-man tut -ti di già! 
be - hold all trem - ble straight 
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I Cd 
i - re di quel mo-stro ne sal - . - - va, o Ciel, ne 
save us from this mon -  ster’s wrath, x : A x oh Hea - ven, 








i - ra di quel mo-stro ne sal - - - - va, 0 Ciel, ne 
save Us from this mon -  ster’s urath, : c - . oh Hea - ven, 








già m’in-gom-bra il ter-ror ! 
Imo - ver-wheim’duith fear! 
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gia m'in-gom-bra il ter-ror ! 
Im o - ver-whelmdwith fear! 
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al = jes oe VR Det ie pict en 
deign 5 Oo 8 our pray - - ers to hear ! 




















__ ge ag ES = co] 
“inni: 
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già m’in-gom-bra il ter-ror ! 
Im 0 - ver-uhelmawith fear! 











già m’in-gom-bra il ter-ror! 
I'm 0 - ver-whelm’d with fear ! 
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di noi che mai sa - rà? 
what doom must we a - watt? 
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o chi ta-ce ca-drà! 
who to speak he - si - tate! 














o chi ta-ce ca-drà! 
who to speak he - si - tate! 
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di noi che mai sa-ra! 
what doom must we a - wait? 
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già m’in-gom-brail ter - ror! 
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tre-man tut-ti di già! 
be - hold their trembling state! 
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tre-man tut-ti di già! 
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di noi che mai sa - ra? 
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già m’in-gom-bra il ter-ror ! 
Im o - ver-wheln’iiwith fear! 





gia m’in-gom-bra il ter-ror! 
Im © - ver-whelin'd with fear! 
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tre-man tut - ti di già! 
be - hold their trem-bling state! 
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di noi che mai sa - 
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tre-mantut- ti di già! 
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già m’ingom-bra il ter-ror ! 
Im 0 - ver-whelm'dwith fear ! 
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già m’ in-gom-bra il ter-ror ! 
[mo - ver-uhelmd with fear! 
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di noi che mai sa-ra? 
what doom must we a - wait? 
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già m’in-gom-bra il ter-ror! 
Im 0 ver-uhelm'd mith fear ! 
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già m’in-gom-bra il ter-ror! 
Im 0 - ver-wheli’d with fear! 




















tre-mantut-ti di già! tre-mantut-ti di 

be - hold their trem-bling state! be-hold their trembling 
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tre-man tut - ti di già! 
be - hold their trem-bling state! 
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tre-man tut - ti di già! 
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già m’in-gom-bra il ter-ror! 
I’m 0 - ver-whelm’d with fear! 
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Im 0 - ver -whelm'd with fear! what doom must we a- wail? what 
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u - gua-gliar! 
deaf'n. - ing roar ! 


eS = gua-glianlo co bien. 
deafn - ing  roar! 


UN CACCIATORE. 


ae ne 
stro oes I 

Che suo-no è que-sto! 

What means yon peal-ing ! 








Coro DI SvIZZERI. (di dentro.) 
Soprani e Contralti. mezza voce. 
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See from yon - - der lake bright - ly 
Tenori. mezza voce. 
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are fad - - ing, slow - ly are fad - ing! 
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già ca 
dark shades 


già ca 
dark shades 








gia ca 
dark shades 


éark shades 
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già ca 
dark shades 


già ca 
dark shades 
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La mo - le - sta vo - ce é 
Hark, the shep - herd's notes slow - ly 
tempo primo. 
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que - sta del mo - no - to > no pa - 
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- nite! Ges - leîs horn 











ri- suo - nail cor-no, 
with sound ap - pal - ling, 
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scun ri - e-de, al suo sog - gior - - 

all turn home-ward, for fast are fall - 
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| All then turn home-ward, for fast are fall . 
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night, dark shades of 
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night, yes, fast now are 
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suo - na, il cor - no ri-suo-na, già ca - deil 
fall - ing, yes, fast now are fall-ing dark shades of 





suo - na, is cora lO” Ti = suo-Da, 
fall - ‘ing, yes, fast now are  fall- ing 











suo - na, il cor - no ri-suo-na, 
fall - ing, yess fast now are fall- ing 
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dl, Usgia ca - deil di, gia ca - deil di; gia ca - deil 
night, dark shades of night, dark shades of night, dark shades of 
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già ca - deil dì, già ca - deil 





già ca - deil dì, già ca - deil 
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PIANO. e 


Allegro mosso. 
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S'al-lon- ta - na - noal- 
They are gone now at 
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fin! io spe-ro ri-ve- der-lo, eilcor non m'ha in-gan-na- to! 
last! my heart in se-cret whis - pers that he is near, nor de - ceives it! 
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ei mi se- guia, es-ser non dee lonta - no! 
he track'd my path and can-not be far dis - tant. 
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io tre-mo, 
I trem-ble 





























quì ve-nis-se ma - i! 
think of his ap-proach - ing! 
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che fia quelsen-ti-men - to, pro - fon-do, mi-ste-ri-o- so di che nu - drol’ar- 
blest be the sa - cred feel - ings deep hid - den with-in my bo - som! they give food to my 
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- - dor, che a-mar pur 0- so? 
soul are my heart's sweet so- lace! 
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yearn - ing ! a-way fromthee with fond de-sire Dm  burn- ing! ah! hi - ther has - ten, and quench the 




















mi ac- cen - de- stiin se - no! 
flames with - in me glow - ing! 2. 
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Ah! dal dicheilbracciotuoa me sal-vò la vi-ta, Melch- 
Ah! from that well-cher-ish'd day when from death thou sav’ d st me, thy 


Presto. 
E dg : g pa [ne ‘ 
- tal, l’im-ma- gin tua scol- pi - ta nel co - re‘ mi re-stòl 
im - age dear for aye ts gra - ven with. - in my hearts deep corel 
certe fsi 
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~ Moderato. Andantino. 5-3 











Ah! vie- ni, V’a-mor mi -0 na - scon-der più non so! 
Ah, come! the love 1 che - rish I can con-ceal no more! 
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È ghie - ra, qual pia => cer vo-stra vi - sta mi 
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sha ~ - ken, there my se - cret, there my se + cret let me breathe free from 
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sol 16°42 mie pe - neu -di - rà, le 
voice, mone è . save cho shall hear, none 
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SAVER e - cho. . eer DO shall hear, +. +» none shall hear ! 
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(Da bell’ a - - stroalcui dol  - PI CO Tl = 
Thow bright moon thro’ the blue hea - ven 





- fles - - so, il mio pas - so va-gan - - do sen 
glid - - ing, oer my path, shed thy beams calm and 
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Vano, 3 eat mi ad-di - - tao-ve Ar-nol - - do s’ag- 
clear, . . . straight where he ture - ries my fond foot - steps 
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quid - ing, all my sé - creét, all my sé - cret wil I pour in his 
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shall hear! 
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Allegro vivace. 
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ARNOLDO. RECIT. 
2 om = as 
—=—_ ie 
(rear © 1 FESSO LIT casa La = o ha 
Il mio ve - nir per te for-se è unol.trag- gio, Ma - 
My  pre-sence here may hap - ly be un - wel - come, Ma - 








—wetils= de, I pase eSl Senile -m in -€au=- tO sl -nN0 2.8 te asp = ge -Te.0.- saw= 7! 
- til - da, but a pow resist - less my foot - steps een toward thee hi - ther hath guid - ed! 


== 
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- MATILDE. 





A mu-tu-a col-pa è fa-ci-le il per-do-no, Ar - nol-do, i-o t’at-ten- 
The faults that are mu-tual with ease ob-tain their par-don! Dear Ar-nold, I thy pres-ence 








4 ARNOLDO. 





Silea 
tà . . . x . . 
re dea! Tal dir vien dal tuo co-re, trop-po lo sen- to, pie-tà l’in-spi-ra ate! deh! com- 
watt - ed! Those words spring from thy kind heart, too well I feel it, by pi- ty dic-tat - ed; have com - 
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- pian-gi il mio sta- to: a - man-do - ti t’of-fen-do, il mio de-sti- no è or - 
- passion on my sad lot, my love hath thee of - fend - ed, to tell my suf-frings no 
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— Moderato. x MATILDE. ARNOLDO. 














- ri - bi- le! Ed è men tri - sto il mi-o? Uo-po è pe - 


words suf - fice. A - las, are mine then less poi-gnant? The more the 
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- TÒ, che in co - sì dol-cee bar-ba- ro mo-men- to, fors’ an-coe-stre-mo, l’al-ma 


need, Mi în such a sweet yet sor -row - la- den mo- ment, per - haps the last one, should my 











fi- glia dei Re a co- no- scer m’ap-pren-da; io con no -bil or-goglio ardi-sco 
whole heart un-fold wun-to Ges - les fair sis - ter; and with pride I of all daremake a - 
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- vow al; by Heavn a - dove was I to love thee des - tind, and the gulf that di - 




















- di-zio, lo sco-glio mi- su - rai; col suo po - ter, es-so fra noi s'in-nal-za; 
- vides wus did if sur - vey with calm; by Hea - vens powr soonwere the bar-rier con - quer'd; 
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ri-spet-tar - lo sa - pro da te lon- ta-no; co - man- da - mi, Ma - 
yet thy rank Til res - pect, far from thee part- ed; : com - mand me then, Ma - 














che ab-ban- do - nil’El-ve-zia e il pa-dre mi- 0, 
bid me  fiy from Hel-ve - tia, frommy fa-ther, 





til - de, fug-gir, da-gli oc-chi tuoi, 
til - da, from thee hence-forth to flee, 
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mor-te tro - var so - pra stra-nie - ra ee & - ra, sce-glier per tom- ba in - 
end - ing my life a - way from kith and coun - try, there find a lone grave in 





























È Ar=re = sta! 
Pro - ceed not? 











Se 





- 0-spi-tal fo -re-sta, ah pro-nun-zia un so-lo ac-cen - to, un nee sol! 
some se-clud-ed fo - rest, do but breathe one sin - gle ac - cent, twill seal my doom! 
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No. 10. BRO LIMO 


MATILDE. 









Tut-toappren- di sven - tu - 
From these lips, to truth ne - ver 
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tut-to ap-pren-di, sven - tu - ra - to, il se - gre - to del mi-o 
from these lips, to truth false yet ne - ver, hear the se - cre + è of my 
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te pal - pi-ta d’a - mor! si, tut - to ap-pren-di sven-tu - 
lov’d trea - surestill thou art! ah! hear From my lips, to truth false 
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- ra ts - to il se - gre - to del mio cor, ah! 
ne > . ver, hear the se = cret of my heart, ah! 
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e - ver, tts lovd trea - sure 
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ta, 


still, 


pal- pi-ta . 


trea- sure still. . 


d’a - mor! 
thou art! 


te n allo 


thee "DI beats .. . 
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me . : ti par-laa-mor, se il tuo fo - co Èè u-gua - le al 
me 5 È o thine own pure heart? say’ st thou so, my fond love re - 


se ti par-laa- mor, 


beats | thine own pure heart? 
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me ti par - laa - mor, she : d al pia - 
me thine own pure heart ? ah! È > 2 x bliss like 
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bliss lite mine, thy dear se - cret learn 


non può reg ger, non può reg-ge-re il mio 
ne'er did Hea . - ven. een Heav'n to man yet im - 
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- cer ch’i-o sen 
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se - cret learn - ing,ne'er did Hea- ven, ne'er did Hea 
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Coro 2o. 
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Tenori 2di. 
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a-scol-tar-ci sol può, que - sta sel - vai - gno - 
save our - selves eer ap - pears, none in this gloo - my 
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RECIT. 
GUGLIELMO. 




















E scu-sa- bil la te-ma in chiqualnoi si vi-ve; al-la mia spe - me v’af-fi - 
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Allegro. 
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Moderato. 
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- proach - es! hear'st thou them not? 





Chi vien? 
Who comes ? 
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De’ pro-di,a- scol - ta, è giàcom- pi-to il 
Their com- pact keep - ing, the gal - lant band ap - 
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d'El - ve - zia aye din = feny— sor! 
- tias guard - brave! 
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All La all hail va - ve - tias guard - ian brave ! 








O - nor d’El- ve-zia ai »di - fen - - gor! 
All hail Hel ve - tras guard - ian brave! 
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Coro lo. O - nor d’El-ve-ziaai di - fen - sor! 
All hail Hel - ve - tias guard - ran brave! 





O - nor d’El-ve-ziaai di - fen - sor! 
Hel - ve - tias guard - ian brave! 
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Coro 2o. O - nor d'El- ve-ziaai di - fen - sor! 
All hail Hel ve - tias guard - ian brave! 
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O - nor d’El-ve-ziaai di - fen - sor! 
All hail Hel - ve - tias guard - ian brave ! 
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Allegro vivace. 








Gu-gliel-mo, sol per te tre po-po- li s'u- nir, il 

Coro 80, We at thy call are here with hearts that scorn all fear, our 
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Gu-gliel-mo, sol per te tre po-po-li s'u- nir, il 

We at thy call are here with hearts that scorn all fear, our 
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Coro 2o. Gu-gliel-mo, sol per te tre 
We at thy call are here with 











Gu-gliel-mo, sol per te tre 
We at thy call are here with 
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bar-ba - ro a pu - nir, cia-scun, cia-scu-n0 è pre-sto! par-la! 


na-tive land to save from their op-pres-sion ha - ted! 





bar-ba-roa pu - nir, cia-scun, cia-scu-no è pre-sto! par - la! 
na-tive land to save from their op -pres-sion ha - ted! speak, Tell! 
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U te tre po-po - li su - nir; eil tuo dir sa - rà di 
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here with hearts that scorn all fear ; fu el add to ire thy 





o-po- li su - nr, par - la! 
hearts that scorn all fear, speak, Tell 











po - po - li su - nir, par - la! 
hearts that scorn all ean speak, Tell 
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sti - mo-lo al co - dar- do, il co - rein-fiam- me - ra, sì, 
‘words in - spire new cou - rage, to make our coun - try Free, free, 














sti - mo-lo al co - dar - do, il co - rein-fiam-me - rà, Sif 
words in-spire new cou - rage, to make our coun try free, Sree, 
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new cou - rage to în - spire, to make, to make free, 
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il co-re,il co-rein-fiam-me - ra, il tuo par- 

to make, to make our coun-try free, cou-Tage in = 
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new cou - rage to in- spire, to make our coun-try free! 
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to make our coun - try free, thy words of fire new 
cli I 
ite = 
et fee ata = 
il co-rein-fiam - me - rà, il tuo par-lar il 
to make our coun - try free, thy words of “fire new 
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co-rein-fiam- me - ra, Sl, il co-re,il 
cou - rage “twill in - spire, yes, to make, to 
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co - rein-fiam- me - ra, co - re, il 
cou - rage twill in - spire, yes, to make, to 











co-rein-fiam-me - ra, sì, il co - re, il co - rein - 
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i e... r_—_—_——— 
co - re in-fam- me - rà, si, si, co-meac- ce - so dar-doil co-rein- 
make our coun - try free, yes, new cou - rage, to in - spire to make our 
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co - re in-fiam - me - rà, il tuo par - 
cou - rage ’twill in - spire, thy words of 
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par - la! il co - rein-fiam - me - rà, il tuo par - 
speak, Tell! new cou - rage “twill wm - spire, thy words of 
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fire new cou - rage will in - spire, thy words, thy words of 
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fire new cou - rage will m spire, thy words of 
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to make our coun - try Sree, thy words of fire, 
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par - la, il co-rein-fiam - me - rà, 

speak, Tell! new cou - rage’twill in - spire, 
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thy words of fire new cou - rage will in - spire, 
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thy words of fre, to make our coun try free, 
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il tuo par -lar il co-rein-fiam - m rà, 
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il tuo par- lar il co-rein-fiam - me - ra, 
thy words of fire to make our coun - try Sree, 










The Royal Edition.—‘‘ Guglielmo Tell.”—( 300 ) 





ar - la! par - la! 
speak, Tell speak, Tell! 























par - la! par - la! 
speak, Tell! speak, Tell! 
par - la! par - la! 
speak, Tell! speak, Tell! 
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par - la! par - la! 
speak, Tell! speak, Tell! 
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par - la! par - la! 
speak, Tell! speak, Tell! 
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La va-lan - ga che vol-ve dal - la ci-ma de’ mon-ti e mor-te suol lan-ciar su’ cam- pi 
Our dread eng - my the a - va-lanche that rolls down the moun-tam and spreadeth death and ter - ror through our 
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se - co un rin ti - ran- no! A noi pur og-giè da- to ed al no-stro co - 
earn’d him the name of ty - rant! But to us is een gran - ted with the aid of our 





- rag-gio di pur-gar que-ste ri - ve da’ mo-stri ab-bo-mi - na - ti! 
cou-rage now to drive from our val - leys these foul and ha-ted monsters! 
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These words to stern bat-tle 
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nac - cia, on-ta no - stra, il cor fre - me ed ag - ghiac- cia! 

call - ing, to our shame our hearts are now ap - pal ling! 
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nac - cia, on-ta no - stra,il cor fre - me ed ag - ghiac- cia! 

call - ing, to our shame our hearts are now ap - pal- ling! 
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da - cia? per mill’an - ni gliin-do-mi-tia -vi no- stri a di-fen-der fur pre-stii drit-ti 
vaunt - ed? for a thou-sand yeurs your fa-thers’ daunt- less va - liance ther dear-bought right de - fen ded, free- dom 





lo - is ein noi s’e- STE - se “> co - tan - to? 
guard -- ed, and have they left a race of cow - ards? 
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We for years "neath the yoke have 
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We for years ’neath the yoke ae 
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ev - "ry dan - ger hangs like a sword held o'er our wives, our - thers, our 
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Sen-za frappor-rein-du-gio di lan-cia e spa-da s’ar-mi-noi tre can - ton! 
At once with-out de - lay - ing, withswordsand with lan-ces the can-tons all be arma! 
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pel no-stro o-nor, al ciel ch’é giu-sto ven-di - ca-tor, 


by sires re-ver’d, to Heavn, a-veng - er of crimes be-low, 
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al ciel ch’è giu- sto, ven-di - ca- 
to Heav'n, a - veng- er of crimes be - 


al ciel ch’é giu- sto, ven-di - ca- 
to Heavn, a - veng - er of crimes be - 






==“ a es oe : 

ee ZZZ 

ian QNbyh 
N: 


Dali 
| 6900060 614 6 6 3 o_o c-o_ 
ss EEA ==: 








—_+——_ 3—_9——__@—— & |__ 8 _ 29 __ @ —__ @ - @-—_@ Ses =a a 
(as. pa a È eta e cl A ke 
cen ar ae 39. vg. -o- e. o- 9g. id ii | #97 - i i apo una -9- 


The Royal Edition. —‘ Guglielmo Tell.” —( 822) 











giu-riam ! se qual-che vil v ha quì tra no - i; se qual- che 
we swear! a-mong us dh there lurk a cra - ven, a-mong us 

agita 
e | 





giu-riam ! sequal-che vil v'ha qui tra no - D se qual- che 
we swear! a-mong us if there lurk a cra - ven, a-mong us 





giu-riam ! sequal-che vil v ha quì jigs» AL - 1, se qual- che 
we swear! a-mong Us if there lurk a cra - ven, a- mong us 

















- riam, giu-riam!  sequal-che vil v ha qui tra no - b se qual-che 
swear, we swear! a-mong us if there lurk a cra = - ven, a- mong us 
f —~ e 
o_o @- aan a Se 3 
: zio ee = ee cass 
pene a i f I tt 
«e porn —_— 
- riam, giu-riam!  sequal-che vil vha qui tra no - 1: se qual-che 
- swear, we swear! a-mong Us uf there lurk a Crna - «ven, a-mong us 
a d <A gara p = 
eer ed —————— ee 
Lee a 5 ee 
V D X | "ELA * N 
cH N = N 3 AE Ve +4. eu 
@ -G- Oo - - 
giu-riam ! se qual-che vil v ha qui tra no - i se qual- che 
we swear! among us if there lurk a cra - ven, a-mong us 


giu-riam ! se qual-che vil vha qui tra no - 1 se qual- che 
we swear! a-mong us di there lurk a cra ven, a-mong us 











- tor, giu-riam! se qual-che vil v'ha qui tra no - Ù se qual-che 

low, we swear! a-mong us dr there lurk a cra = - VEN, a-mong us 
YAP a e—— 2». 2 
lay : nen _ Jaa = 
VI ee ae A ae er ISO e Net 

: DD 1 an A i 

- tor, giu-riam! sequal-che vil v ha quì tra no > i se qual-che 

- low, we swear! a-mong us if there lurk a cra - wen, a-mong us 

S070 


The Royal Edition,— Guglielmo Tell.”—( 323 ) 





vil v'ha quì traemenoe - - 2 4, lo pri-viil sol de rag - - gi 








if there lurk a cra  - - ven, from him with - hold thy light, oh 
2 _ 
e è = ee ——4—| 

vil v’ha quì tra no - - i, lo pri-viil sol de’ rag - - gi 
uf there lurk a cra = - ven, fromhim with-hold thy light, oh 
Pit 2. 

vil v ha qui tra no - MEL; lo pri-viil sol de’ rag = - gi 
if there lurk a cra - - ven, fromhim with- hold thy light, oh 


- 3 =i 
vil v’ha qui tra owen ee) ae eee lo pri-viil sol de’ rag - - gi 
if there lurk a cra  - - ven, from him vith- hold thy light, oh 





vil v ha quì tra no - #01; lo pri-viil sol de rag - - gi 
if there lurk a cra  - - ven, fromhim with- hold thy light, oh 





vil v ha qui tra no - - i, lo pri-viil sol de’ rag = - gi 
if there lurk a Oa - ven, from him with- hold thy light, oh 





[EA EE AAT, A aa elite 9 de ome E 
vil v’ha qui tra no - = x. lo pri-viil sol de’ rag = - gi 
if there lurk a cra - - ven, fromhim wtth- hold thy light. oh 
A SS 
aa | ner &_ B__RL € a: 
DL ee ane E eS i | EINE RIE A, pedi SENTE TTI 
(Sgr eee ea NN ee ee en (Ue Fà 
O ge teen gi pa ue E?” ee RR T_T OTIS WY LITI Sn 
vil v ha quì tra no - = gal, lo pri-viil sol de’ rag - = gi 
if there lurk a cra = - ven, fromhim with- hold thy light, oh 








vil wha quì fra! Eno |=) s-aeal lo pri-viil sol de’ rag = - gi 
if there lurk a cra - - ven, from hm with- hold thy light, oh 
= 
seem lteeeeeo anse pappone zl penne Fre spes 


= 


SNA 


IT 


2, S282 Ses si be — ILL 





reine Be 





= age: ae ee “a 
o A fF bi a 


The Royal Edition. —* Guglielmo Tell.”—(324 ) 


fr seen & = 
=a er» "n pasa 
(ix? STESA Cossa ca NI “ea 
1 9 LARE NE ge SC ERA e he" ee" |: 
e wo 
SEE DODO Udell Clel la sua pre-ghie - ra, e 
evi close un - <o his prayrs thine ear for ev = er: and 








suol, «vincono il ciel la sua pre-ghie - ra, e 
THAD yp ari close un. - to his pray’rs thine ear for ev - er, and 





suol... Ono — #da il ciel la sua pre-ghie - ra, e 
IH eavini e close un - to his pray’rs thineear forme ev a = en; and 





suol, non o - da il ciel la sua pre - 
Heavn, close un - to his prayrs thine ear for 





suo], non o - da. il ciel la sua_ pre - 
HeaVn, close «eun  - to his prayrs thine ear for 





suoi, non o - da il ciel la sua pre - 
| Heavn, close «O un - to his prayrs thine ear for 
























| Gio ai ae 


suol, non o - da il ciel la sua pre - 
Heav n, close un - to his pray’rs thine ear for 











suoi, monsone eda sgilicii la sua pre - 
Heavn, close un - to hisprayrs thine ear for 





suoi, nony 0) =) dal \ilfciel la sua pre - 
Heavn, close uno = to his pray'rs thine ear for 














The Ro, al Edition — Guglielmo Tell.” —(325) 








giun - to al fin di sua car-rie - ra, gli ne-ghi 
Full soon when death his days shall sev - er, let earth af - 





(È 





giun - to al fin di sua car-rie - ra, gli ne-ghi 
Full soon when death his days shall sev - er, let earth af 
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charms ex-ceed, no fair flow - ers na - ture dow'rs can thy beau-teous charms ex - ceed, 





- van , : : . se-guir po - tra, ; : : 3 non ha la - pri-le, un 
light D n 5 : : i @ooedo 0 speed, . 5 o . x ° no bloom - ing How - ers in 
ta a as = ER Fg 








- van : : 7 . Se-guir po - trà, . 3 ; ; non ha l'a - pri-le, un 
light o . . ; : 6 GRSCIR Op speed, + 4 : : : 5 no bloom - ing flow - ers in 
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nonhaa-pri-le fior gen-til che pa-reg-gi tua bel-tà, non ha Va - pri - Ie un 
no fair flow - ers na-ture dow'rs can thy beau-teous charms ex - ceed, no bloom - ‘ing flow - ers in 





non ha a-pri- le fior gen-til che pa-reg-gi tua bel-tà, non ha la - pri-le un 
ne fair flow - ers na-ture dow'rs can thy beau-teous charms ex - ceed, no bloom - ing flow - ers in 

















fior più -gen --dtie- le che sia si - mi- le: a tu- a bel - tà! 
sum - mer’s sweet bow - ers rich na = ture dow - ers thy beau - ty euai- Mecca 
sa 
ev 
ioreepile even mesti_-: lea. che, sia, sit a- Emily ~ lew La tu - a bel - ta! 
sum - mers sweet bow - ers rich na - ture dow - ers thy beau - ty ex - ceed! 











fior più gen - ti - le che sia si - mi- le a tig = aot bel - ta!, 
sum - mer's sweet bow - ers rich na - ture dow - ers thy beau - ty CL ae COOOL a 














Uras ni Ue gena:stisge Ne pecuo so Sitmesiem meme =, leve-à AD ac ies: bel - ta! 
sum - mers sweet bow - ers rich na - ture dow - ens thy beau - ty ex - ceed! 
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Contralti. 












Quell’ a - gil piè ch’egual non ha 
Thy foot-step light oer gras-sy mead, a S È ° 0 a 5 










L, I PENE 
Latuadan-za si leg-gie - ra, pa-sto-rel - la fo-re-stie- ra, og-gialcan - to 

*Neath thy light step, mountainmat - den, scarce-ly bends each flow’r dew-la - den, while so sweet - ly 
Bassi. 


Latuadan-za si leg-gie - ra, pa-sto-rel - la fo- re-stie - ra, og-gialcan - to 
"Neath thy light step, mountain mai - den, scarce-ly bends each fowrdew-la - den, while so sweet - ly 
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: : . in-van l’au-gel se-guir po- trà, . ’ } : ‘ 4 : ; non 
. . . thy foot -step light ver gras-sy mead 3 5 5 > . 5 . . no 
erro cieco gel RETTA F 




















. : . in-van l’au-gel se-guir po- trà, . : ; : 
. . . thy foot-step light Oergras-sy mead +. : : : 
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s'u- ni- rà, si, nonha a-pri - le fior gen-ti - le che pa-reg - gi tua bel-tà, non 
sounds the reed, no bloom-ing flow - ers na-ture dow - ers can thy beau - teous charms ex-ceed, no 








s’u- ni- rà, Si, non haa-pri - le fior gen-ti - le che pa-reg - gi tua bel-ta, non 
sounds the reed, no bloom-ing flow - ers na-ture dow - ers can thy beau - teous charms ea-ceed, no 





ha la - pri - le un fior più gen-ti - le che sia si - mi - le a 
bloom -= ing flow - ers in sum - mer's sweet bow - ers rich na - ture dow - ers thy 










ha Ya - pri - le un fior più gen-ti - le che sia si - mi - le a 
bloom - ing flow - ens in sum - mens sweet bow - ers rich na - ture dow - ers thy 
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ha Ya - pri- le un fior più gen-ti - le che sia si - mì - le 
bloom - ing flow - ens in sum - mers sweet bow - ers rich Nd = ture dow - ers thy 





ha [a= pri, len un fore pile gene ~ 16. = bachomusia si - mi - le a 
bloom - ing How - ers in sum = mers sweet bow - ers rich nao - ture dow - ers thy 
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tu ti -le che pa reg-gi tua bel - 
beau dow - ers can beau-teous charms ex 


ta,no,non haa - pri-lefior gen - 
ceed, no bloom - ing How - ers na - ture beau-teouscharms ex 





uell’ a-gil ch’egual non ha . 





thy foot-step light oer gras - sy mead 


tell’ a-gil piè ‘egual non ha 
thy foot-step light o'er gras - sy mead 








i! la tua dan - za 
’neath thy light step, 
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sì leg-gie ra, pa-sto-rel - la, 


la tua dan - za 
en, scarce-ly bends each 


‘neath thy light step, moun-tain maid 
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og-gi alcan - to - s'u-ni-rà; non ha a-pri - le. | fior gen-ti - le 
flow’r, as sweet - ly sounds the reed, no bloom - ing flow - ers. na- ture dow - ers 
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che pa-reg - gi tua bel- ta, non haa-pri - le fior gen - til 
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ha la - pri - le un fior più gen - 
bloom - ing flow - ers in sum - mer’s sweet 









ha Pa - pri - le un fior più gen - 
bloom - ing Jlow - ens in sum - mer’s sweet 


che pa-reg - gi tua bel- tà, non ha ae pris=vle un fior =. piu gen - 
can thy charms, thy charms ex - ceed, no bloom - ing flow - ers in sum - mers sweet 























che pa-reg - gi tua bel-tà, non a Var = pri = le un fior più gen - 
can thy charms, thy charms ex - ceed, no bloom - ing jlow - ers in sum - men’s sweet 
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bow - ers rich na - ture dow - ers thy beau - ty ex = ceed! 
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Tn-cli-na-ti, su - 
Bow down thy head, proud 
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ig GUGLIELMO 
DEA V Z > _ Na D fe _ = 
7 È la \* LG i ST _ po _ = Bp. 
WWE [gd LA La LA gid A Se LE AI Ee 
FAB P_| d___ gd A g i ED 
NS) ee ee ee ee ld Re RE 
- per-bo! Po- trai tu ar-ma-to nel -la fiac-chez-za lo - ro que-sta gen-te av-vi-lir, me 
re ~ bel! Tis oer their weak - ness thy arms now tri-umph vile - ly, drag-ging them in the dust; but 


























no, che sprez-zo qua-lun-que cen-no che a vil-ta-de mi __— spin-ge! Scia-gu-ra- to! 
Ti des - pise this de - gra - ding or - der, for thy base serf it would make me! Dar’st de - fy us! 
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tan -to il ca-poio pie - go in-nan-zia Dio sol - tan- to! Ce - di, 
ne - ver bow down to mor - tal; Jor God 1. keep such hom - age. Re - bel! 
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wifi - est? see yon brave sol - diers well armd and all de - vo - ted! I see and mark 
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GESSLER. 











ve - do, e non in-ten-do an-cor ! Lo schia-vo ri-bel-le al suo si-gnor, 
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We know him, the bow - - man so 
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diam, si di - sar - mi fug-gi re non può! 
mis - sion well quick - en, he can not get free, 
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See with fear they suk - en, see vith fear they 
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di-sar - mial- fi - ne, 
sub- mis - sion quick - en, 



































































- mer, non te - mer, son te- co! ah ! quel 
Sear, Lveno fear when near thee ! ah! by 






































































z ma - to il ve- dro, an- diam, . . si di - Sar-mi, Sie eee 
con - quer’d soon shall a sub - mis ston ‘twill quick-en, 4905, twill 
fa dia a 
= 
mor ro! = 


























- gar lo ve - dro, lo .ve-drò,. al-fin pie-gar io lo _ ve-drò, pie © 
pu -  nisvd, he pu - nish'd shall be, yes, pu-nish'd, pu - nish'd he shall be, he 
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Cor-ri al- la ma-dre, cneto-stoin-cen-da in sul-lae-stre-ma ci-ma co - là de’ no-stri 
Run to thy mo-ther, and bid her quick-ly the bea- con fires set light to up-on the top-most 
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mon-ti la fiam-ma che a’ tre can - to - ni se- gnal fia di bat- ta- glia! 
moun-tains, a sig- nal to all the Can - tons that nows the hour of bat - tle! 
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Ho! stay there? 
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their ten - der af - fec - tion my  ven-geance but en - ve - noms! 






































The Royal Edition— Guglielmo Tell.'—(412) 





5 GUGLIELMO. GESSLER. 


ra O 
WwW 









| 
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life you would save? Save his life! say with what you charge him! That he's thine off-spring, with tongue as 
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tu fi- gli non hai? vè un Dio, Ges-sler! gli ne a-scol-ta! 
thou hadst ne°er a son? there's a God a - dove! he will not hear me! 
GESSLER. 
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brave! uith fear he trem-bles, a word has quelldhim! These taunts you heap up - 
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Ciel! nel pe - ri - glio d’unca-poa me sì CARS! que-stapun-ta d’ac - 
that dear life thus ex-posd to mor- tal dan - ; this swift shafts dead-ly 
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Oh pa - dre! 
My fa - ther! 
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Ciel! Il po - mo col- se, oh rab - bia! 
Heavn! His skill has triumph'd,con - fu - ston! 
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- triev - ing, themark his ar - row cleav - ing, Tell saves his off - spring's 
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res - cue, friends as - sem - ble, and let this ty - rant trem - ble! to 
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Dal pian-to o-mai si re - - sti, Vi - ra al pen-sier si 
No thought of mer - cy bend me, rage, stern- est pas - sion 
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mor - -  teorscende- ra! Melch-tal, nonteme-re,innoit’af-fi - da, Melch- 
blood. . 5 + shallstainthe field! Melch-tal, we'll stay this pest fromen-croach - ng!  Melch- 
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Melch-tal, nonteme-re,innoit’af-fi - da, Melch- 
Melch- tal, we'll stay this pest from en - croach - ing! Melch- 


































































- tal, non te-me-re,in noi taf - fi - Sodas già sul re - - o la mor-te 
- tal, his hour of  dcom ts ap - proach - - ing, Fate con - demns him, wav - ing her 
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- tal, nonte-me-re,innoi taf - fi - Mii: già sul re = - o la mor-te 
- tal, his hour of doom is ap - proach - - ing, Fate con - demns him, wav- ing her 



































sta, giàsul re - o 1 
brand! deathto ty - rants,deathis at hand! 



































sta, giasul re - o lamor-te sta, Suono già la 
brand ! deathto ty -  rants,deathis at hand! he dies! he dies! thy 
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sac - - vi - fice, Melch-tal! . .. Melch-tal! 
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mor - te sta, Melchtal, . . ama : 
sac - ri - fice, Melch-tal! è + Melch-tal ! 
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- prò, il sen-tie - road-dit-tar - vi sa- pro, si, ve- ni = te, si, ve - 
call! Jor -tune smiling once a- gain, hears our call! glo-ry waits us! ho - nour 
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- ni - te, me ren-de-rem di. chi vi - li ne 
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SN e de ae È 
ma, la spe-me di chi vi - li ne bra - ma, e Gu-gliel-mo non mor - 


ver'd, s0 he must fall, and we be de - li - ver'd! Tell and our land, be the 







































































e Gu-giiel-mo non mor - ra! 
Tell and our land, do or die! 





































Glo-ria e o-nor, ven - det - ta ci 
Gio - ry calis us! ho - nour de - 
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Glo-ria e o-nor, 


Glo - ry calls! c : 3 the land cries for 
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ah! cor - riam! 
ah! to arms! 
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; -@-2-2- -2- -2- -®- -@- PD 8 
PPP. led e: 2. 2 : : § -§ -S- 
se ins i =, 2 e 2 ee Soe e 








ev 
-@-6-2-2- -2-6-2 -o- -o- -- - 5 ey ee, a aN ae 
(ee a ae ee 
dei aa soela ee a a es si ae 
E: n È bd CU ven 4 led — 


The Royal.Edition.—“ Guglielmo Tell"—(490) 


i inni è nl  __ Lù " èinnielcciit 


Î 











—x 


AA 


AT ae 
re Trio» @ @ 
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haste 


- sto per noi 


of our free 








sto per noi 
of our free 


cor - riam, si, vo-liam 
a - way! to the fray! 








a pu-nir 
well be free! 














re - ste - ra! ah! vo -liam 
dom shall shine! come! to arms ! 
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dom shall shine! come! to arms ! 















































Yop-pres-sor, 
vic - to- ry! 





























o mo-rir! 
well be free! 




















l’op-pres sor, mo-rir! 
res - cue Tell! or 


l’op-pres-sor. 








Melch- 
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o mo-rir! 


res - cue Tell! or die! 











Melch- tal! 


a - way! 
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Cor-riam, vo - liam, lo scem  - - pio s’af - 
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il sen - tier ad-di-tar - vi sa - pro, Si, Ve.- snl =ste; si, ve- 
past! yes! the days of our bon - dage are past ! fol - low! fol - low! Jol - low! 
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Il sen - tier ad -di-tar — ci sa - pra, si, an-diam, 





























Ves? the days of our bon - dage are past! see! wecome! 
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Il sen - tier ad dr= tar = tina. = pra; si, an-diam, 
Yes! the days of our bon - dage are past! see! we come! 
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- nl - te, de - lu - sa la spe - me ren-de- rem di ehivi- li ne 
fol - low! he Falls . to  de-struc - tion! let us crush in his pride the op - 
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si, andiam, de - lu - sa, Si, ene - Ta - sa la spe - me dell’ 
ty ~ rant, fear! oh! vain they hope to crush this band, they fear us, 

















si, andiam, deé?_=) lit =5 Sa. Sis "der = thre sa la spe - me dell’ 
ty rant, fear! oh! vain they hope to erush this band, they fear Us, 









































































spe-me di chivi - li ne bra ma, e Gu-gliel-mo non. mor - 
- pres - ‘! free - dom isnamd at last his suc - ces - sor! our na - tive land be 





























@ 4 +f A 
op - pres - sor re-ste-rà, de - lu - sa, si, de - lu - sa la spe - me dell’ 
strike for Fa - ther - - land! yes! vain they hope to crush this band! they fear us, 































op- pres - sor re-ste - rà, de. = Ju, = 82, si, de - lu --sa la spe - me dell’ 
strike for Fa ~ ther - - land! yes! vain they hope to crush this bandi they fear us, 
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strike we at last, at last for Fa -ther-land! for Fa ssl - land we strike now at 
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CSS — aoe docce = a ae ee 
op- pres - sor per noi, per noi re-ste-ra! - lu - sa, SÌ, de - lu - sa la 
strike we at last, at last. for Fa - ther-land ! a Fa - ther - land we strike mow at 
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nor, fan cle chia ima. . gliel 
calls, and . . ven - geance de - mands us! Tell! brave . 

















spe - me d’o - gni trite sto “per noi Sa-ra, dé - ln = =¢a, sii de- In - sa la 
last, at last for home and Fa - ther - - land come, raise with Us the pa - tri-ol's 
g o Oa. 9 OF Oa Rao ee 

_yrerp ——cP ciel ee ra 3 UE | 

Oh nai | ZI ae Paese È 

= rete Dae eee ees | E à 
spe - me  d’o - gni fli StO per Ol sarai Rua si, des lu) - sala 
last, at last For home and Fa - ther - - land come, raise with us the pa - tri-ots 
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|| 'T[ ET na = =] O a 
- mo Neate La noi nonmor-ra! ah!voliam a pu-nir 
, Tell, MIA 0 more , shall be free! shall be free! this our cry— 
| 
spe-me  d’o- gni tri - sto per noi sa-ra! ah! vo-liam a pu- 
hand, and sweep this jell scourge from off our land! yes! to arms! this our 
spe - me  d’o - gni tri - sto per noi sa-ra! ah! vo-liam a pu- 
hand, and sweep this fell scourge from of our land! yes! to arms! this our 















































l’op-pres-sor, o mo-rir! glo - ria, 0 - nor, ven - det - ta ci 
Res - cue Tell! do or die! raise the cry of lo - ber = ty! 
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ec e — 
© - nir l'op-pres-sor, o mo-rir! 


cry— Res - cue Teli! do, or die! 





















Pop-pres-sor, mo- rir! 
Res - cue Tell! do or die! 
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per noi, per nol 
yes, We ERI our 


























































no, non morsrà, de!-eld = Csa; le dé =" lie esa ia 
Tell, shall be free! at length we raise the pa - tri-o0s 
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Tell, shall be free! at length we raise the pa -. tri- ots 
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See anor, ven - det - ta ci chia - ma, men gliel - 
- - calls and . . ven - - geance de - mands Us, Tell, brave 
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hand, and sweep this Jell scourge Jrom of our land, for this our land we lift up oun 
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hand, and sweep this fell. scourge from off. our land, for this our land we lift up our 
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t - mo (elas) eee noi non mor - rà, ah! vo-liam 
Tell, once 5 c È more shall be IUREY yes. to arms! 














spe - ay do - gni tri - sto per NOL MSA R= dr, ah! vo - 
hand, last for home and for Fa - ther - land! yes, to 
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spe - me epee mene done gni trat Sisto per nol sa - rà, ah! vo - 
hand, at last for home and for Fa - ther - land! yes, to 
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a@ pu-nir l’op-pres-sor, o mo-rir! 
this our cry, Res - cue Tell! Ge OP CI 
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- liam a pu - nir lop - pres - sor o mo- 
arms ! this our cry, fies - cue Teli! do, or 
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per noi, per nol, Gu < gliel - mo, no, non mor - 

| yes! la = ber - ty! our he = - ro, Tell, shall be 
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Gu - gliel - mo, no, non mor - 

yes ! be ber a ie our he = - ro, Tell, shall de 
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Sree! ah! Tell and lt: “= ber =) ei; our he - 


Se Sees Sh ie ee eee 


shall be Sree, yes, shall be 
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- rà, per noi Gu - gliel - mo. non mor - rà, per noi (Gu - gliel - mo non mor - 
Jree! ah! Tell and la = ber = py; our he - ro shall be Sree, ves, shall be 
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sera A peretnor “Gu eliel¥=mor non mor =" ra)! 
Sree! ant 4 - ober - ty! Tell shall be Sree! 


























= rà, per noi Gu - gliel- mo. non mor - ra! 
free! ah! Wi - ber - ty! Tell shall be free! 
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Re-sta o-mai ! ah! ti per - de il duo- lo! 
Rest a while! see! how grief o'er -comes thee! 








Re-sta o-mai ! ah! ti per - de il duo - lo! 
Best a - while see! how grief o'er - comes thee! 
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| Veleni in ciel qual nem - bo- fre - mel Io 
dark low'rs the sky, and tem - pest threat - ens! This 







in ciel] qual nem - bo fre - me! 
the sky, and tem - pest threat - ens! 
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Ges - sler! an-diam ! 
must see! LO gol 





iMa da lui che 
‘| Stay! what hope as + 
Contralti. 
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Ma da lui che 
Stay! what hope is 














DI 
4 puol tu spe - ra “aero la mor -te! la mor - te! 


from such mon = - ster? thy mur - der! thy mur - der! 





Y puoi tu spe-ra - re? la mor - te! la mor- te! 
from such a mon - - ster? thy mur - der! thy mur - der! 
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(2) Je 0 sla ta-100,. 0 1-0 la bra-mo; chè quì tro-var-mi pri-va d’o- gni mag-gior mio 
It comes with wel - come, death would be bless - ing, since all JI love has left me what is life to me 
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ben, non fia chio vi -va! chi par- la? 
now! "tis life -no lon-ger! who calls me? 
JEMMY. (di dentro.) 





















Ah ma- dre! 
Ah mo - ther! 
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Que-sta soa-ve vo-cea me ca-ra! u -dir -lo par- mi! 
Yes! they are his ac - cents be - lov - ed! I know their sweet-ness ! 























Ah ma - dre! 
My mo - ther! 





















































les-so, è des -so! il fi-glio mio! il fi glio 
know it, I know dit! Ù ds My son! wz is my 
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a - gain! Ah! but say, thy fa-ther, boy, 
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pia - cer! 
a - gain, 
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fer-ri ond’ e - gli è cin - to  to-glier-si ai - fin sa - 


tuoi non se - gue? 
chain and cru - el dun - geon, by mer - cy, he is 


pas - sì 
he? how fares he? 


where is 
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era da a (Valea  ___ bet i RR Seo 

vee ale erta 
Io ti ri-ve - do! Oh! pa - dre! Oh i-stan-te di dol-cez - za! 
Oncemore 1 hold him! My fa ther > Oh! the bliss of such a meet - ing! 
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09 = Pt Pe 
Spee fo no fraser ee ee 
See eee ee 

















YY GUGLIELMO. JEMMY. 








Qua - Je splen- dor vege i - o? La - 
What is that con - fla gra - tion? Thine 























- sil del pa-dre mi-o, on - de do-nar l’al-lar-me io stes-so ac - ce - Si, ea sal-var 
own lovd ha - bi - ta - tion! this was the sign of ris - ing, I fir'd the cot - tage! but first I 






































GLIELMO. 1 @- 
(Porgendo a Guglielmo Varco e la faretra.) Gu Co ole? oat 
a a Sig ee Ze == a pira 
re SET ee ee =—555, 
sane DET nr <a ga + _-__ = 
Laks-gmiagionstessgnso mate tl. = csil Ges-sler, tu puoi ve - nir! 
sav'd this thy bow and thy ar - rows ! Come, ty rant, if thou dar'st! 














The Royal Edition.— “Guglielmo Tell.”—( 528 ) 


Allegro vivace. 
Tenori. 





Coro pr In - van ne vuol fug - gir, sull’ or-me sue ti mo - vi, in - 
SoLDATI Of all our foes the worst ! no long - er hope for mer - cy! thy 
ASS. 




















In - van ne. vuol fug - gir, sul’ or-me sue ti mo - vi, in - 
Of all ow foes the worst ! no long - er hope for mer - cyl thy 












































= evan one svuol “fig - oir, sul’ or - me sue ti mo - vi! 
life must an - swer first ! this dead - ly aim shall prove thee! 
























i | 
SS vane ne vuole ines cir, sull’ or - me. sue ti mo - vi! 
life must an - swer first! this dead - ly aim shall prove thee! 
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- “| o- -9- os >  -®- 











2 
gra - zia sua ri - tro - vi in Sen et e CUMOr-temlaval, la 
gra - ti-tudene'er move thee! heed not Ts CORON ona se 
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C2 Eee = = dd jpr= ir SITET Cae Rie _ge SEL 
peated e E I = 4 | i 
gra - zia ri - tro vi in sen ... . dimor-tell *vil! 
- SRI now the trai - tor! lead out . : the slave to die! 
Da 
hyo— eg *_____ DIS 
as = an qa ams sa 
| 24 Ses rg Soman = —— i 
nie AV cun 
| gra - zia ri - tro vi in sen... dimor-teil vil! 
thee he's de - li - ver'd! strike thou! . . . for he shall diel 
(ee eer re ee eer a “E 
COC «ea ae i = 
da ESC: = 
gra - zia rl - tro vi in sen... dimor-teil vil! 
thee he’s de - li - verd! strike thou! . . . for he shall die! x 















































Y J EMMY. GUGLIELMO._@. 





















































Coro di DoNNE SVIZZERE. 

















ina =" re ed ica 
a ia = ee FS = SEZ 
È lui! Sgombrate, o vi - li! 
Our foe! Away from the ty - rant! 
EDVIGE. 
ee ae eee 
È? rar er pesa 
È lui! 
Our foe! 


È lui! 
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GUGLIELMO. RECIT. SE e — i Xn GESSLER. . 
4 es eo pie © 1a i 




















La Sviz-ze - ra re - spi - ri: RATORI BO o E Io 
For Switz - er - land I slay thee! Ges - ler, thou di o ! ‘Tis 
i So eae cece 
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< , E Ervice. 














gior - no di 





È il dar - do di Gu - gliel-mo! 


Brave = ly shot ! *tis Tell the marks-man £ 


eae ie ES a e 


















= ten = ito al 2 S800 ano peo a ASD E i fae 


ven - geance! may Ue such ty - rants van - quish'd be! To Hea - ven thanks 








Al suo. -. . mo - Tir più. mal snon’ yha! 
May Gh °° & F such ty - rants van - quish'd be! 




















Sew saan tae as sore enne re 


zie s'a 
now be 








- spet - ta' Nul -la il po-té  sal- var dal - la ven-det-ta! nè il po - 


of - fer'd' DI GS van ERY OS ven - geance, ‘tis plain! nouyz'rt can es = capelli! 


pride nor 


con 
day of righ - teous 
4 AE 
ee 

dar - do di Gu - gliel- mo! 
shot ! ‘tis Tell the marks-man ! 
det) Spiedini a Di Feet shed 
sei [al So EE RE cai 
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x è - È c A 
- ter, né le do-vi- zie, nèi sup- pli - zj, né il fu - ror! 
rank, rich-es nor pow - er, at oer - takes them in tts hour! 


Allegro vivace. 
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SS ee 
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GUALTIERO. RECIT. 








A quei se- gna-li,a- 
Once more, dear friends of 
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Ce e fe. ii a ——__————________ 
«aaa ala dei SS 
Se Sa ea ne “yo VIA a eed a ana pee ee 
- mi-ci, ces-sia-mo di te-mer, san-gue sichie-deon-de ren-der-li e- stin- ti, e il san-gue 


free- dom, our glo - ry has re-turnd! see this dart, red with the ty-rant's eurs’dheart-blood now no more 
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vuol - si dell’ op- pres-sor! che ve - do! sal - vo Gu- gliel- mo? oh 
are we slaves! we are free! what see 1? Tell! and în free - dom! Great 

















al su -per- bo si 
by whom then Sell the 
be ce ss 30880 Sen 
—_ a SEM caso Mae TIA ui pei’ Pura ee a _®_S | fe ay eee 
pe “gard et ae ae eee ee dat ERA ars 











GUGL pre CREO, GUGLIELMO. De 











ilo pi pe ee ee 
Gre == ee 

“vo - lil E vnoi? Ch’e- -gli soc-com - ba! In quel la - go tro-vò la tom - ba! 

ty - rant? By mel Where is his bo - dy? He lies breath - less. be-neath these wa - ters! 








Oo S00 ee : te, alli- be-ra - 
Ni Do o 0 i glo-ry eer must 





O - MORE E H te,al li- be-ra - 
TE ri= J01CE! Me ae oe ” glo-ry eer must 
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—~ MATILDE. 





J VASTI ac QU M0ro a. al for - te,alli-be-ra- tor! 
EMMY. YEAS Ge en NCW JOULE + at length this our land is free! 


a 
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@ tor ! . . O ° ° CI O O ° ° ° e ° ° ° ° 
be ! . . e . . . . . . è. e e 
EDVIGE. 
Ve. Jt ran —_ Jo SS eee II Pee A 
ap] =] el 

(CIN VI DI Dei E LI E 
ae ee) | P_ 

- tor! O=2nore 3 Or=sllOre "as al for - te,al li-be-ra - tor! 

be! IHL Ona? Go De YOR 6 ~ a length } » land î ree! 
Joic A Joi t ength this ourlandis free! GUGLIELMO 








OF or OSO, al for - te,alli-be-ra - tor! Non 
Re - joice! . . re - joice, . 5 at length this our land is free! Our 





Soprani e Contralti. <a 























sg sso 
[CIN i h h a 
| a za pae 
OS iors wa. OY -= Tore ea . al @eetOr. =e té.9l = pecra = tor | 
Coro DI SVIZZERI. IE MI re = joice, DÒ at length this our land is free! 
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Or. nor, ea. Ge. Ores . al) for” ate. altli-be-rat- tor! 
TRA OH MeN = I0UCEL ens at length this our land is Jree! 

















for te,al li-be-ra - tor! 
length this ourland is free! 
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sal - da sia Jim - pre - sa fin-ché d’Al-torf le de - te - sta - te 
tri - umph needs com - ple - tion, For i a VO the de - tes - ted stands to 
-@- -B- 
fia esso a 2 





mu-ra% la’ ton-da-men-ti lor non fian di-strut-te. 
scornus! let not a wall re - main, let al be ru - ins! = 
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ARNOLDO. 







Lo spe - ri in - va- no! son quel-le . mu:- ra a ser- vi-.tà ri - 
Yes, down ~- with the Ge 8 iktp that ha - ted Al - torf, for slaves Gh gi a- 










Vit matOY =o TIA, eviti 04- ria, CA lee COLL. éinno - stro po - ter! 
We'll raze it, de - stroy ats Al - tor ica the ha - ted shall fail! 


“SE = 1A 


Vit- to - ria, vit- to --ria, Al-torf -èinno- stro po- ter! 
Well raze tt, de - stroy tt, Al - torf the ha - ted shall fall! 































Vit - to - ria, vit-to - ria, Al - torf © èinno-stro po - ter! 
Well raze tt, de - stroy at, Al - tor SoS the ha - ted shall fall! 
ARNOLDO. a CIT eee 




















eS Sa Je o_ ope p+ ooo i —®—_———- 
= === SSR EG pace 
“dine i SEE HI | 
dot- te! Vit- to - ria, vit - to - ria, Al- torf è in no - stro pO - ter! Ahi ! che 
- sy-lum! Well raze tt, de = stroy ab, Al - torf the ha - ted shall fall! Ah! my 


GUGL. EGUALT.@ 2. .@. 2. 2. 2. 2 POL... E 
esa = isa | Se 
= eee SERE eee Ou ape ee | 

Se a pee ae 






































Vit - to - ria, vit-to - ria, Al- torf è inno-stro po - ter! 
C Well vaze tt, de - stroy it, Al - Wikies the ha - ted shall fail! 
Sop. e Cont. 

esse rep alert CR tn 
mu (ML — a” S—s—}2e— ose “cm 
Coca La Pelle rr a 
e oe ala cid, ae at a 

© Coro pi Svizzeri. Vit - to - ria, © vit-to - ria,~ Al-. torf è inno - stro po - ter! 

Wellraze tt, de - stroy tt, Al - torf the ha - ted shail Fall! 

aN 


Tenori. 









DLP ee 
Pinto o_ a 
Aaa pon e 


Vit - to - ria, vit- to - ria, Al- torf é in no - Fogar po - ter! 


































Well raze it, de - stroy it, Al - torf the ha - ted shall fall! 
Bassi. © - i 2 @. ©. pd Pe a rai LP. 
: sat I Pas I o 
—e—___/- —o-o_eo_oPo_>— __-o|_o_ 9-*|-=____ 
—__—_ ——_ —_—_ ‘ == = e_- 
“nr ciali? = 
Vit - to - ria, vit - to - ria, Al - torf è inno - stro po - ter! 
Well raze tt, de - stroy tt, Al - torf the ha - ted shall fall! 
werk vary, 
- oh. 
— ot Tan e ——. 
ad na — e e o 
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man - chi, tu so -lo,o ge- ni - to- re, all’ El - ve-zia, a tuo fi - glio, al no-stro a- 
Ja - ther, thy pre- sence still its want - ing to Swit - zer-land and to Ar - nold! we ul can 
































Tut - to can - gia,ilCiel s’ab-bel - la! 











See, the sky a - gain ts clear - ing ! 
senesi "ae lè__Po SE 
= “gr dig toe 
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all the sky with songs of 
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—-. MATILDE. 

















or oo deep e e Tr 
= n EE oe 
SS ae seed 
Al -  ziamto-nanteungri-do so - - lo, 
Raise up one migh-ty hymn of Sree - - - dom, 
JEMMY. 
© Faia Gal ea a ea i perni 
Al - ziamto-nanteun gri-do so - - lo, 
Raise up one migh-ty hymn of free = - - don, 
EDVIGE. 











Al - ziamto-nanteun gri-do so - - lo, 
Raise up onemigh-ty hymn of free - - - dom, 
ARNOLDO. 
= Soe : a DS ®© ®_& @ 
fo? ® P_i iS) 
ara P. cre Ae AAA A 
e 
Al -  ziamto-nanteun gri-do so - È lo, pe’ cie-li w’ tu spie-ga-sti il 
Raise up onemigh-ty hymn of Sree - - - dom, full all the sky with sounds of 
GUALTIERO. a 
a spl 2 _¢ ¢-¢ee¢e 
Se 
ae [SE e I ee DA 
Al - ziamto-nante un gri-do so - - lo, j cie-li w tu spie-ga-sti il. 
Raise up one migh-ty hymn of Sree - - - dom, Jill all the sky with sounds of 
GUGLIELMO. 
TEO @ £#@©-9 @ @ © £ s 
: eee > —/ Pale ss LDL pe 
EEE [ear 
- tà! al - ziamto-nanteungri-do so - - lo, 
sound ! Raise up one migh-ty hymn of free - - - dom, 


Soprani e Contralti. 











Coro DI SVIZZERI. Al -  ziamto-nanteun gri-do so - - lo, 
Raise up one migh-ty hymn of free - - È dom, 


Tenori. 








ome : piè 6 66-6 2-2 
= ti aaa a RE i e 








Al - ziamto-nanteun gri-do so - - lo, 
Raise np one migh-ty hymn of Sree - - dom, 
Bassi. be APE PAPAS 
er oss ei bi CI I” ee ee ee 
Al -  ziam to-nante un gri-do SO - - lo, 
Raise up one migh- ty hymn of free - - - dom, 
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cie - li w’ tu spie- ga-stiil vo - - lo, li-ber - 
now ts the hour that ends our sad - “ ness ! we 















cie - li w’ tu spie- ga-stiil vo - - lo, li-ber - 
as the hour that ends our sad - - ness ! li-ber - 





pe’ cie- li u’ tu spie-ga-stiil vo - - lo, li-ber - 
now as the hour that ends our sad - - ness! li-ber + 





vo ; 5 lo, li-ber - tà, li-ber - 
glad - - ness ! li-ber - ty! li-ber - 








vo = - lo, li-ber - tà, li-ber - 
glad - - ness ! we are Sree! li-ber - 


pe’ cie-liu’ tu spie- ga-stiil vo - Io. li-ber - tà, li-ber - 
now as the hour, the hour of glad - - ness ! we are free! li-ber - 


== —=== 





So adi 
cie- li u’ tu spie - ga-stiil vo - - lo, li-ber - 
Do, îs the hour, the hour of glad - - ness, li- ber = 
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pe’ cie- li u’ tu spie- ga-stiil vo = - lo, li-ber n 
now is the hour, the a of glad - - ness; li-ber è 
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pe’ cie- li u’ tu spie- ga-stiil vo - - lo, li-ber== 
now ts the hour, the hour of glad - - ness, li-ber - 
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ty! let Heavn it - self re - souud! 
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ta! vit - to - riae li - - - ber - tà! 
ty! let Heavn it - self ve - sound! 


tà! vit - to - riae li - - - ber - ta! 
ty! let Heavn it - self re - sound; 











Ir ee Doe We ET io Ti na 6 
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ta! vit - to - riae li - - - ber - ta! li-ber - 
ty! let Heav'n tt - self re - sound! li-ber = 











ta, vit - to È riae li > - - ber == ta! 
ty"! let Heav'n tt - self re - sound! 
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